Sutta Bhaddekaratta: Hari yang Bermakna
(Bhaddekaratta Sutta: An Auspicious Day)
Bhaddekaratta suttam
[MN 131]

Bhagavan said:

"Let not a person chase after the past

Or build his hopes and expectations on the future;
For the past has been left behind

And the future has not been reached.

For whatever arisen state is present;

You clearly see right there, right there.

Invincibly, unshakably, that's how you develop the heart.

Today, effort must be made doing what should be done today, for

Tomorrow Death may come, who knows?
No bargain with Mortality

Nor can keep him and his hordes away,
Whoever lives thus ardently,
Relentlessly, by day, by night -

Has truly had a single auspicious day:

So says the Peaceful Sage"

Bhagava berkata:

Agar kita tidak mengejar yang telah lalu

Atau membangun harapan dan ekspektasi untuk yang akan datang;
Yang lalu telah berlalu

Dan yang akan datang belum terjadi.

Karena apa pun yang muncul adalah kini;

Engkau lihat dengan jelas saat ini juga, saat itu juga.

Kokoh, tak tergoyahkan, demikianlah engkau kembangkan kemantapan hati.
Kerahkan upaya hari ini untuk hal yang perlu dilakukan hari ini.

Karena siapa tahu esok kematian datang?

Ajal tak dapat ditawar

Tak juga dapat dihalau kematian dan pasukannya,
Siapa pun yang hidup tekun demikian,

Siang dan malam - terus-menerus tanpa henti
Telah menjalani hari dengan penuh makna:
Demikianlah diutarakan Muni.

Bhagava etadavoca:

Atitam nanvagameyya nappatikankhe anagatam,
Yadatitam pahinam tam appattafica anagatam.

Paccuppannafica yo dhammam tattha tattha vipassati,
Asamhiram asankuppam tam viditva manubriihaye.



Ajje va kiccam atappam ko jaifia maranam suve,
Na hi no sangaram tena mahasenena maccuna.

Evam viharim atapim ahorattamatanditam,
Tam ve bhaddekarottoti santo acikkhate muntti.
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